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Teedg KaBedoikos Naog EvayyeAiopov thg @eotokov - Cathedral of The Annunciation of the Virgin Mary
ITPOTPAMMA METAAHX EBAOMAAAY - PROGRAM FOR THE HOLY WEEK

TEALXA 2010 - BASTER 2010

28 Maprtiov - March
KYPIAKH
TON BAION
PALM SUNDAY

AxolouvSia
Tov Nupgiov, 7:00 p.p.

The service of

Christ-Bridegroom, 7:00 pm

29 Maprtiov - March
MET'AAH AEYTEPA
GREAT HOLY
MONDAY

Axodouvdia Tov Nupgiov, 7:00 p.p.

The service of

Christ-Bridegroom, 700 pm

30 Maprtiov - March
METAAH TPITH
GREAT HOLY
TUESDAY

Iponyoopévn
Jeta Aerrouvpyia, 8:30 w.p.
Axolouvdia Tov Nuugiov, 7:00 p.p.

The Divine Liturgy of the
Presanctified Gifts, 8:30 am

The service of Christ-Bridegroom,
7:00 pm

31 Maprtiov - March
METAAH
TETAPTH
GREAT HOLY
WEDNESDAY

*EvyéAlono ota AyyAkd, 4:00 p.p.
*Mikpé An6dervo petd Iepot
Evyelaiov ota EXAnvikd, 5:30 p.p.
ko 0T svvéxelo | Axodoudie
Muotixot Aeinvov, 7:00 p.p.

TThe Sacrament of Holy Unction in
English, 4:00 pm —5:00 pm

FSmall compline and Holy Unction in
Greek, 5:30 pm followed by the
service of The Last Supper, 7:00 pm

1 Ampihiov - April
METAAH IIEMIITH
GREAT HOLY
THURSDAY

Eonepwvi| deia Aertoupyia

ToU MeydAov Booieiov, 8:30 m.p.
T AxolouvSio tédv maddv

o0 Kupiov, 6:00 p.p.

Vesperal Divine Liturgy of the Last
Supper of St. Basil the Great, 8:30 am
1 The service of the HOLY PASSION
of our Lord Jesus Christ ,6:00 pm

2 Azpriiov - April
METAAH
ITAPAYXKEYH
GOOD FRIDAY

MeydAeg Qpeg, 8:00 .p.
1 Amoxadridwon, 3:00 p.p.

* OpSpog Tov MeydAov ZofBdrov
ka1 Emtdgrog Sprjvog, 700 p.p.

Royal Hours, 8:00 am
T “Apokathelosis”, 3:00 pm
* The Lamentations or
“Epitaphios”, 700 pm

3 AmprAtov - April
MEI'A ZABBATO
GREAT HOLY
SATURDAY

Eorepivdg tov Ildoya ko el
Aerrovpyia M. Baoideiov, 900 .p.
Havwvyida &

Tedetr) Avaotdoewg 11:00 p.p.
OPOPOX - O6. AEITOYPI'TA TOY
ITAZXA, 1215 w.p.

First Resurrection, Divine Liturgy of

St. Basil, 900 am

The service of the

Resurrection, 11:00 pm.

The Orthros of the Resurrection and
the Divine Liturgy, 12:15 am

4 Ampviiov - April
KYPIAKH TOY ITAXXA-EASTER SUNDAY

11:00 m.p.

Eomeprvdg tng A ydrg,

Vespers of love,
11:00 am

6 Axpidiov — April
Tpitn Awxowvnoipov - Renewal Tuesday

Pagaid, Nikoddov k Evprjvr,
deta Aerrovpyia, 8:30 ..

Martyrs Raphael, Nicholas &
Irene, Liturgy, 8:30 am

9 Ampidiov — April
IMopaskevr) Awkarvnoipov - Renewal Friday

Zawodsyov Inyrg,

Jeta Aertovpyia, 8:30 ..

Theotokos of the Lifegiving

Font, Liturgy, 8:30 am




Holy Monday: The
Church remembers the
blessed and noble Joseph
and the fig tree which was

cursed and withered by
the Lord.

MeydAn Aeutépa (Kupiarr Baiov padu): o) H (o tou Inong tou 11ou yioU tou
Hatpiapyn Iakop, tou ovopalopevou [aykadou, Sndadn tou wpaiou 0to oopa Kai tn
yuyn. O Ioong mpoeikovidel pe tnv mepimeteld tou (mov mouAndnke okAafog oty
Aiyurrto) tov 1610 tov Xp10t0 ka1 to mabog Tou. P) To mep1otatikG T¢ AKAPING OUKIAC
ou Egpave o Xp10tog oupPodiler tnv Zuvaywyn twv Efpaiwv ka1 yevika tyv {wn tou
IopanA1tikou Aaov 1mou ftav akapmol amo KaAd £pya.

MeydAn Tpity (Meyddn Aeutépa Bpadu): «Twv Séka mapbévav» mou pag
018a0Ke1 va eippaote £T0101 Kal YePATO1 oo mioty Kai girAavipwmia. Ko
«Tov Takaviwv», mou pag d16aoke1 va 8i}1(10'58 epyamKoi K1 TPEMEL Val
kaldiepyoupe ka1 va auénooupe Ta IVEURATIKA jlag Xapiopata.

Holy Tuesday: The Church remembers

waiting for the arrival of the Bridegroom
at a wedding feast.

MeyaAn Tevapty (Mey. Tpity Bpadu):
Eival agiepopévn otnv apaptoln
YUVQIKQ, TT0U PETAVIWUEVT) GAeIye Ta mod1a
tou Kupiou pe pupo ka1 ouyywpnnke yia
T QPAPTHHATA THE, Viati 0e1€e peyaln
ayam) kai moty otov Kupio.

Holy Wednesday: The Church remembers the anointing of Christ
with myrrh by the woman in the house of Simon, the leper, in Bethany.
This woman demonstrated her repentance and her warm faith toward <
our Lord. The Sacrament of Holy Unction. The Sacrament is for the % :
healing of body and soul. In Orthodox thought, healing is connected to repentance,
confession, and the remission of sins by the Lord. The Church remembers the
washing of the d1sc1ples feet.

MeyaAn Hepmrn (Mey. Tevaptn Bpadu): a) O Holy Thursday: The institution of the Holy Eucharist,

Iepde Nimenpac, to mAuopo dnhadn twv modiov
v padntov amd tov Kupio, Seiyvovtac yia to
1010 TIPEMEL Vat eival 1) 61aKoVIa TwV MOTWY 0TV

the Prayer of Christ at the Last Supper as recorded in
the Gospel of John, and the betrayal. The Church recalls
the Passion of the Lord, from His betrayal by Judas

ExxAnoia. p) To Muotikd Aeinvo, SnAadn 1

y) H IIpooeuyn tou Kupiou, oto ‘Opog twv

Edaiov ka1 §) H TTpoSooia tou Iowa, dnladn

Iscariot, His agony and arrest at Gethsemane, His trial

and crucifixion and death on the Cross. In the evening, in the Orthros of Holy
Friday. This service is long, with twelve readings from the Gospels recounting
the events, but its content is dramatic and moving.

v apyn tou I1aboue tou Kupiou.
Meyadn HMapaokeun (Mey. |
[epmen Ppadu): exoupe v
KopUugaon tou Beiou Spapa-
10, tedeitan 1) «AkoAoubia
v HabBov» ka1 Bupopaote
ka1 Provoupe ta Zothpia
ka1 @pikta I1a6n tou
Kupiou ka1 Oeol pag Snhady ta mtvoipata,
T PAOTIYOPATA, T1¢ KOPoidiee, Toug
efeutiAiopole, Ta KTUMMATA, TO AYKA-
B1vo otepav ka1 Kuping Ty LTaupwon Kal
tov Bavato tou Xp10tou pac.

|| Good Friday: Great Vespers is chanted, Usually in mid-afternoon. During this

service, we hear the story of the Crucifixion, but with attention paid to the death of
Christ, the work of Joseph of Arimathea to secure the body of Christ from Pilate,

| His removal from the cross, and His burial. At one point in the reading, the Body of
1A | Christ is removed from the cross, wrapped in a white cloth and is brought into the
_ | sanctuary. Following the reading, the priest carries the icon of the Epitaphios

through the church and places it in the Sephulchre, which has been decorated with
flowers. On Holy Friday evening, we sing the Orthros of Holy Saturday, consisting
of psalms, hymns and readings, dealing with the death of Christ. During the
Orthros, the congregation will join in chanting the Lamentations, hymns of praise
to the Lord and relating His ultimate triumph over death. During this service the
Epitaphios icon is carried in procession around the church.
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Meyado Zapparo (Meyddn Iapaokeur
mpwi ka1 Ppadu): to mpwi yloptaloupe: tnv
Tagn Tou Kupiou ka1 tv KaBobo Tou otov
Abn, omou knpute oe 6Aoug ToUg VEKPOUC.
Tnv Meyadn Ilapaokeu) to Bpadu wad-
Movtal ta Eyropia ka1 €xoupe thv mepigpopa
tou Emrtagiou! Kupiaxn tou Iaoxa: To

npwl gyoupe tnv Aeyopevy «1n Avaotaor», 611Aa8r1 10 TIpOa-
VAKpououa t¢ Avaotaoeng mou petadifouy o1 Upvol Kai thg
IPOOJOVIG T1¢ AUTPpmoeaE 0AnC tn¢ KTioewng armo tnv ¢Hopd
ka1 tov Bavaro! Ztig 12.00 (6nAadn ovolactika v Kupiaky),
gyoupe tnv (wn@opo Avaotaor tou Kupiou pac, tnv tta tou
Bavatou ka1 tne @Bopac ka1 tv agn tou Ayiou Pwtog otov
k0opo amo to Iavayio Tago. Kupiakrn tou ITaoya otig 11.00
ILJL. 1) To aoyeupa, tedeital o «Eomepivog tne Ayammne», omou

oe moAAéc yAwooeg Siafadetar to Iepd Evayyéhio ki Siatpave-

VETO1 AYKOOPI®E 1) ViKY tou Bavatou kai 1) emoyy) tne Kai-
voupiac A1aBnkne, tne xapac ka1 tr¢ Avaotaoiung sAmidac,

Holy Saturday: On Holy Saturday morning, the Vesperal
Divine Liturgy is celebrated. In this Liturgy, the Resurrection of
Christ is celebrated and the triumph over death is proclaimed in
the hymns and the readings from the Old and New Testament.
Holy Saturday Evening - 1% Anastasi- Easter Sunday at
midnight Saturday, the life-giving Resurrection of our Lord and
Savior Jesus Christ is celebrated. Before midnight, the Odes of
Lamentation of the previous day are repeated. The Orthros of
the Resurrection begins in complete darkness. The priest takes
light from the vigil light and gives it to the faithful, who are
holding candles. The priest sings, “Come, receive light from the
unwaning light, and glorify Christ, who arose from the dead.”
Just a short while later, the priest reads the resurrection story
from the Gospel of Mark and leads the congregation in singing
the Resurrection Hymn, Christ is risen from the dead, trampling
death by death, and to those in the tombs bestowing life.”
Following, the Orthros service continues and leads into the
celebration of the Divine Liturgy.




